IRODALOM FELHASZNÁLÁSI ELVÁRÁSOK A TERMELÉSI GYAKORLATI SZAKMAI DOKUMENTÁCIÓK KÉSZÍTÉSÉNÉL
A leírás célja az irodalomkutatás módjainak, lehetőségeinek megismerése, az írásos dokumentáció készítéséhez szükséges irodalom helyes használatához segítségnyújtás.
Irodalom leírási minta: (A SAJÁT MUNKÁNÁL NEM KELL FELTÜNTETNI EZT A FELSOROLÁST, EZEK CSAK TÍPUSONKÉNTI LEÍRÁSOK!!!)

1. Térkép; 2. Többszerzős önálló kiadvány; 3. Egyszerzős önálló kiadvány; 4. Kézirat; 5. Többszerzős cikk konferenciakötetben; 6. Egyszerzős cikk konferenciakötetben; 7. Hálózatról letöltött anyag, címmel, név nélkül; 8. Hálózatról letöltött anyag, szerzővel, cikkcímmel; 9. Folyóiratcikk; 10. Önálló kiadvány, de nem a szerkesztőre, témavezetőre kívánunk ténylegesen hivatkozni

1. A Bükk hegység turista térképe (M = 1 : 60 000, 1977, 12., javított kiadás)
2. Béni K. – K. Viszló L. [szerk.]: Egy cseppnyi Magyarország. Pro Vértes Természetvédelmi Közalapítvány. 1996.

3. Baross G. [szerk.]: Az Aggteleki Nemzeti Park. Mezőgazda, Budapest, 1998.
4. Lénárt L.: A Miskolc-tapolcai alsó (Vár-hegyi, felhagyott) egykori kőbánya karsztos formakincse. Kézirat, Miskolci Egyetem, Miskolc, 1995.

5. Molnár J. – Lénárt L.: A felsőtárkányi Szikla-forrás és tó komplex tájrehabilitációja. A táj változásai a Kárpát-medencében. Nyíregyháza, 1998. nov. 4-6., 1999. pp. 377-380.

6. Schepers, C. M: Bio-diversity conservation in the Netherlands. Proceedings of the „Research, Conservation, Management” Conference. Aggtelek, 1-5 May 1996. Vol. I. pp. 241-244.

7. A törvény erejénél fogva védett természeti értékek. http://www.ktm.hu/ 2007.02.15.
8. Tímár Zs.: Az Aggteleki Nemzeti Park földrajza földrajzi viszonyai. http://www.anp.hu/anp/default.asp 2007.02.15. 

9. Kőhalmy G.: A jósvafői Béke-barlang szabatos felmérése = Bors. Műsz. és Ipargazdasági Élet, 11. évf. 1966. 1. szám, pp. 29-33, Miskolc.
10. Kun-Szabó T.: A környezetvédelem minőség-menedzsmentje. (Benne: Lénárt L.: Természet-és tájvédelem fejezetek). Műszaki Könyvkiadó, 1999, Budapest.

A felhasznált irodalom egyes tételeinek feltüntetése a dolgozatban:

A szöveg végén, együtt: Ha a szöveg végén tünteti fel az irodalomjegyzéket, akkor publikációkat a szerzők neve szerinti sorrendben, a dr. cím elhagyásával, a teljes vezetéknév és a keresztnév kezdőbetűjének feltüntetésével kell megadni. Minden felhasznált anyagot az irodalomjegyzékben úgy kell feltüntetni, hogy az egyértelműen visszakereshető legyen. (Lásd a fentebbi mintaleírást.)

Az adott oldalon, lábjegyzetben: Ha a lábjegyzetben tünteti fel az irodalmat, formailag hasonló adatokat kell megadni. Ha egy irodalmi tételre több oldalon is hivatkozik, akkor azt ilyen esetben többször kell megadni. (Lábjegyzet esetén a szöveg végén nem kell irodalomjegyzék.)
Minden esetben kerüljük a szövegben, irodalom felsorolásban, melléklet aláírásában a „forrás” szó feltüntetését!

Hivatkozás a feltüntetett irodalmi tételekre:

A hivatkozásnál a szerzői jogokat be kell tartani. 

Tartalmi idézet esetén az aktuális fejezet elején, vagy a bekezdés végén kell a felhasznált irodalmat feltüntetni oly módon, hogy abból egyértelműen kiderüljön, mire vonatkozik az idézet. 

· A hivatkozás megadható indexbe tett számmal 1, ekkor az irodalmat elsősorban a lap alján, lábjegyzetben szokás feltüntetni. [1 Jakucs L.: A karsztok morfogenetikája. Akadémiai kiadó, Budapest, 1971.] 

· A hivatkozás megadható szögletes zárójelbe tett számmal, melynek meg kell egyeznie az irodalomjegyzékben feltüntetett irodalom számával. [12] (Ez kevéssé szerencsés, mert új irodalom előkerülésekor az egész írásos anyagban át kell vezetni az új irodalom miatti elcsúszást és ez sok hiba forrása lehet. Csak akkor javasolt módszer, amikor a teljesen kész anyagba helyezzük el az irodalmat.) 

· Legkorrektebb, ha a vezetéknevet és a publikáció dátumát adjuk meg. [Jakucs, 1971c. (Ez azt jelenti, hogy Jakucstól három anyagot tüntettünk fel az irodalomjegyzékben, amit 1971-ben publikált. A hivatkozott munka a 3., ezért kell 1971c jelzéssel ellátni.] Könyvek, nagy terjedelmű anyagok esetében az oldalszám megadása is szükséges. [Kiss, 2001. 88. old.] Három szerzőig a neveket írjuk ki, azon felül csak az első nevet és „et al.” kifejezést fűzzünk hozzá.]

· Ha a kéziratos vagy nyomtatott irodalmi tételnél csak az anyag szerkesztőjét, témavezetőjét tüntetjük fel, de a szövegben, ábránál stb. a tényleges szerzőre kívánunk utalni, akkor az alábbi lehetőségek vannak: [Scheuer, 1969 nyomán Izápy-Sárváry, 1992] vagy [Szlabóczky, 1974 nyomán, új adatokkal kiegészítve Görög, 2003]

· Szóbeli információnál az információ tényét a szövegben és esetleg az irodalomban is rögzíteni kell. [Hevesi A. szóbeli közlése, 2005] 

„Szó szerinti idézet” esetén közvetlenül az idézőjel előtt, vagy utána kell a felhasznált irodalmat feltüntetni oly módon, hogy abból egyértelműen kiderüljön, mire vonatkozik az idézet, valamint kötelező kitenni az idézőjeleket. (A hivatkozási szabályok az előző bekezdésben leírtakkal azonosak.) EZ A HIVATKOZÁSI MÓD CSAK IGEN INDOKOLT ESETBEN HASZNÁLHATÓ!!!!!! 
A számítógépes hálózaton talált dokumentumok hasonló módon felhasználhatók irodalomként, de ekkor is szükség van a felhasznált anyag címének, szerzőjének megnevezésére. (Ha ez nem derül ki, általában javasolt a felhasználás elkerülése.)

Az irodalmak közül igyekezzen mindig a legfrissebbeket felhasználni, ill. olyanokat, amire már többen hivatkoztak. Ha egymásnak ellentmondó információkra bukkan, akkor újabb irodalom alapján próbálja a helyes variációt bemutatni. Ha nem megy, akkor vagy el kell dönteni, melyiket választja, vagy olyan megfogalmazást kell használni, amely feloldja az ellentmondást, esetleg mindegyiket idézi, és további kutatást javasol a kérdés eldöntésére.

Az irodalomban leírt, közölt korabeli adatokat, megnevezéseket, tényeket feltétlenül aktualizálni kell. (Pl. ne hivatkozzon egy mai területbemutatásnál a megyei tanács épületére, a térképen javítsa át pl. a Csehszlovákia nevet stb.) Ne vegyen át olyan képeket, ábrákat, melynek helyességéről kételyei vannak. (Lehet, hogy egy tó 30 évvel ezelőtti képét látja a hálózaton, ott pedig ma legfeljebb egy mocsár található stb.)

Miskolc, 2011. április 14.
termelési gyakorlat felelős oktatója

dr. Lénárt László egy. doc.
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